MOBILITÉS, TERRITOIRES ET IMAGINAIRES EN AMÉRIQUE

Les communications devront parvenir sous forme électronique au plus tard le 31 mars 2011 à l’adresse électronique suivante : michele.tollis@univ-pau.fr
Normes de présentation des textes :
1 - Le style normal est défini en Times New Roman 12, taille 12, interligne 1,5. L’alinea du paragraphe se situe à 0,6 centimètre de la marge.

2 – Les notes de bas de page sont définies en Times New Roman 12, taille 10.

3 - La pagination se fait en bas, centrée, taille 10.
4 – Le titre de l’article est présenté en gras, Times, taille 12. Le titre est suivi du ou des auteurs (Nom, Prénom) avec en note de bas de page les indications relatives à la profession (structure, laboratoire…) ainsi que les adresses internet et postale .

5 – Suivent ensuite : 

- Le résumé de 150 mots maximum en Français et en Espagnol

- 3 à 5 mots-clés pour chaque résumé séparés par des virgules

6 – Le texte 

On utilisera le traitement de texte Word et la mise en forme la plus simple pour faciliter le travail d’édition (pas de tabulation). Maximum 20 000 caractères (10 à 12 pages, interligne 1.5, espaces  et bibliographie compris).
Les documents annexes seront communiqués dans des fichiers à part. Les illustrations (cartes, croquis, plans, etc.) nous seront communiquées en format .eps. Les photographies seront communiquées en .eps, en résolution 300 DPI minimum. Tableaux, figures et illustrations seront numérotés et appelés dans le texte, exemple : (Tableau 3).

- Les notes seront en bas de page et numérotées automatiquement.

- Le développement se divisera en titres et sous-titres. Les titres seront en minuscule et en caractère gras. La numérotation des titres utilisera le système alphabétique A/, B/ etc. Les sous-titres ne seront pas numérotés et seront centrés. 

7 – La bibliographie

Les règles bibliographiques sont les suivantes :

A/ Pour un livre, écrire : le nom de l’auteur en Majuscules et le Prénom, virgule, titre de l’ouvrage en italique, virgule, lieu d’édition (caractère normal), virgule, Maison d’édition, date, virgule, nombre de pages (pour une citation indiquer la page, exemple p.14). 

Exemple : COLVERT Jean, L’écriture, Tombouctou, Karthala, 1990, 390 p.

Si le livre est écrit en espagnol ou dans une autre langue que le français, indiquer les références dans la langue d’origine.

On utilisera classiquement op. cit. et ibid. (en italique). Exemple : COLVERT Jean, L’écriture, op. cit. p. 14.

B/ Pour les articles édités dans un ouvrage collectif , écrire le nom de l’auteur en Majuscules et le Prénom, virgule, titre de l’article entre guillemets, suivi de « in », titre de l’ouvrage en italique, virgule, nom de(s) éditeur(s), suivi de (ed. ou eds), virgule, lieu d’édition, virgule, Maison d’édition, virgule, date, virgule, pages de l’article ou du chapitre (pour une citation indiquer la page, exemple p.14).

Exemple : BROC Numa, « Géographes et naturalistes dans les Pyrénées catalanes sous l’Ancien régime », in Trois siècles de cartographie dans Pyrénées, Georges FRECHIN et Jean ROBERT (eds), Lourdes, éditions du Musée pyrénéen, 1978, p. 55-75.

C/ Pour un article édité dans une revue ou un journal  : écrire le nom de l’auteur en Majuscules et le Prénom, virgule, titre de l’article entre guillemets, titre de la revue/journal en italique, suivi du numéro, la date, les pages (pour une citation indiquer la page, exemple p.14).

Exemple : CASTAÑON ÁLVAREZ Juan Carlos, Francisco LINARES QUIRÓS, « La contribución de Bory de Saint-Vincent (1778-1846) al conocimiento geográfico de la Península Ibérica - redescubrimiento de una obra cartográfica y orográfica olvidada », Eria, n° 64-65, 2004, p. 177-205.

D/ la question des sources électroniques : 

+ article de journal électronique  

SUNYER MARTÍN Pere, « Temporal y regadío en el agro mexicano. Política y agricultura en el México de principios del siglo XX »,  Scripta Nova. Revista electrónica de geografía y ciencias sociales, Barcelona, Universidad de Barcelona, 1 de agosto de 2006, vol. X, núm. 218 (05). <http://www.ub.es/geocrit/sn/sn-218-05.htm> [ISSN: 1138-9788]  [consulté le 10 novembre 2006].

+ résumé de congrès

BERNIER Michel, « Application du  modèle hydrologique distribué « Hydrotel » à la simulation des écoulements des  eaux en milieu tropical humide : cas du bassin versant du N’ZO (Côte-d’Ivoire) »,  résumé du 73e congrès de l’ACFAS, 2005  http://www.acfas.ca/acfas73/C1642.htm [consulté le 27 avril 2005].   

+ article de journal

Il n’est ni nécessaire ni souhaitable d’inclure un article d’actualité dans une bibliographie.  La référence peut être incluse en note de bas de page.

  LeMonde.fr avec AFP et Reuters, « Réchauffement climatique : les températures pourraient battre des records en 2007 », http://www.lemonde.fr/web/article/0,1-0@2-3228,36-851777@51-816848,0.html [consulté le 4 janvier 2007].
 + article d’une encyclopédie

L’encyclopédie électronique Wikipedia, « Le Tourisme équitable », http://fr.wikipedia.org/wiki/Tourisme_équitable [consulté le 20 décembre 2006]. 

 
+ site Internet 

LABORATOIRE SET , Interactions des pensées géographiques et aménagistes : histoires de médiations, http://web.univ-pau.fr/RECHERCHE/SET/Recherche/theme3.htm
 [site consulté le 4 janvier  2007].    

+ document Internet

COBRA José, « L’Homme et le liège », www.institutduliege.com/colloque2006/Cobra.pdf [document consulté le 27 décembre 2006]
8 – Quelques règles simples de typographie

Pour les textes rédigés en français : 

· un seul espace après le « . »
· un espace avant (et après) « : » « ; » « ? » « % »
· un espace avant et après  « = » « + » « - »
· pas d’espace intérieur pour (…) [...] 

· pas de virgule devant « CAR » sauf si une proposition très longue suit ;

· pas de virgule devant « ET » sauf si l’existence d’un autre « ET » dans la phrase rend sa construction peu lisible ;

Exemple : « Elle mangeait des fruits et du miel, et décida de partir en chercher. »
· pas de virgule devant « AINSI QUE », sauf si la suite est une proposition excédant une ligne ;

· pas de virgule devant « NON » ou devant « SINON », la virgule étant alors reportée sur l’élément suivant ;

Exemple : « De Gaulle ferma les bases de l’OTAN en France, mais cela entraîna des représailles de la part des USA. »
· pas d’espace après « ni avant » ;

· les guillemets « à la française », à savoir « et  » prennent un espace avant et après ;
· Les citations seront introduites par des guillemets « à la française » (« xxxxx ») et en italique (ils prennent un espace avant et après). La référence relative à la citation sera indiquée en note de bas de page.

· Les appels de notes sont accolés à la dernière lettre du mot.

· Dans les citations, les appels aux sources dans les notes de bas de page ne reprennent pas l’intégralité de la référence bibliographique. Aussi, utilisez le système suivant, exemple : Jean Colvert, 1990, p. 122. Dans le cas où, pour une même année, l’auteur présente plusieurs publications, utilisez la numérotation alphabétique a, b, c…Exemple : Jean Colvert, 1987a, p. 132.

· Le caractère gras ne s’utilise que pour les subdivisions du texte : titres et sous-titres ou pour les titres des figures, tableaux, illustrations etc.

· Dans le corps du texte, les unités (poids, temps, monnaie, espace, volume, etc.) sont en toutes lettres (mais pas dans les notes ou les tableaux où l’on utilise l’abrégé réglementaire, ce qui exclut la présence d’un pluriel : 300 kg.).

· Si les nombres sont  rares, la règle veut qu’on ait recours aux mots pour les nombres inférieurs à dix et aux chiffres arabes pour les autres (exemple : « deux pétroliers de 300 000 tonnes »). 

· Si les nombres  sont fréquents, on utilise de manière systématique les chiffres arabes. De plus, il ne faut jamais commencer une phrase par un chiffre.

· En français, on ne met pas un point entre les milliers et les centaines (comme en anglais ou encore en espagnol), mais un espace. 

9 - Quelques règles d’orthographe
- Pas de majuscule à ministre, préfet, président de la république, roi, comte, etc.

- Pas de point entre les différentes lettres d’une abréviation : ne pas écrire O.N.G.  mais ONG, UE, UNESCO, UNAM, …

- Accentuez les majuscules : À, É, …

- Éviter le plus possible les abréviations au sein des textes (BF pour franc belge) et les bouts de phrases sans verbe, les expressions et termes anglais.

- Les points cardinaux commencent par une majuscule : Nord, Sud, Nord-Est.

- Les noms étrangers ne s’accordent pas en genre et en nombre : exemple : les Twa, les Fulero, les paysans shi.

- Les termes ou phrases ou expressions en langue étrangère s’indiquent en italique dans le texte. Exemple : l’igicucu (l’idiot).
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